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Mat / Réactions
Maste / Eckdrlicke
Masts / Reactions
Mastil / Reacciones
Torre / Reazioni
Tramo / Reacgoes

Komnosununm 6atHm /
Peakumu

LvQ3

Télescopage sur dalles

Kletterkrane im Gebaude

Climbing crane

Telescopage gruas trepadoras

Gruin cavedio

Telescopagem sobre lages
KpaH, Non3yLmi BHyTpU 34aHNA

LyQs
[ ] Réactions en service
| Réactions hors service

A Avide sans lest (ni trainde Ohne Last, Ballast (und
transport) avec fléche et

hauteur maximum

MD 265B1 10

7 2m
IXAN

30m=65m

P61A
F2 e166¢
2%t
F3 o114t
u177t
& 73t

VG0A

Fl1 el14¢
m147¢

& 86t

& 78t

w43 Hr % m-u  Hp 2 E H3-H F E Hé-H-0.1m

L DE 4

LEN

Reaktionskrafte in Betrieb Reactions in service

Reaktionskrafte auRer
Betrieb

Transportachse), mit
Maximalausleger und
Maximalhéhe

Reactions out of service

Without load, ballast (or
transport axles), with
maximum jib and
maximum height
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Reacciones en servicio

Reacciones fuera de
servicio

Sin carga, sin lastre, (ni

tren de transporte), flecha assali di trasporto) con

y altura maxima
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Reazioni in servizio

Reazioni fuori servizio
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Reacgoes em servico

Reacgoes fora de servico

Avuoto, senza zavorra (ne Sem carga (nem trem de

transporte)- sem lastro

braccio massimo e altezza com lanca ealtura

massima

maximas
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LRUZ

Peakuuv npu pa6ote

Peakuuu B nokoe

Bec 6e3 rpysa, 6annacta (unm
TPaHCNOPTHbIX OCeN),

C MaKcMMasnbHOM ANVHOM CTPenbl
1 MaKCUMabHOM BbICOTOM



Courbes de charges
Lastkurven

Load diagrams
Curvas de cargas
Curve di carico
Curva de cargas

Avarpammbi _
rpy3onogbeMHocTen

Q3

Lest de contre-fleche
Gegenauslegerballast
Counter-jib ballast
Lastre de contra flecha
Contrappeso

Lastros da contra lanca
bannacT Ha KOHCOU

LvQ3

Lest de base - Grundballast

Base ballast - Lastre de base
Zavorra di base - Lastros da base

ba3oBbi 6annact

LvQ3

Ancrages
Verankerungen
Anchorages
Anclaje
Ancoraggio
Ancoragem

PamMKu ons KpernieHus K 34aHnto

LvQ3
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A Distance entre cadres
H1 Hauteur grue
P Poids de la grue(en
service)
R Réaction horizontale
284 Voir télescopage sur dalles
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Abstand zwischen den
Rahmen

Kranhohe

Krangewicht (in Betrieb)

Horizontalkréfte

Siehe Kletterkrane im
Gebdude

@

Distance between collars

Crane height

Crane weight (in service)

Horizontal reaction

See climbing crane

S

Distancia entra marcos

Alturagraa

Peso de lagria (en
servicio)

Reaccion horizontal

Vea grua trepadora

Distanza fra i telai

Altezza gru

Peso della gru (in servizio)

Reazione orizzontale

Consultare gru in cavedio

e

Distancia entre quadros

Altura da grua

Peso da grua (em servico)

Reaccao horizontal

Ver telescopagem sobre
lages

LRUZ

PaccTosiHme mexay pamkamu
Kpennenus

BbicoTa kpaHa

Bec kpaHa (npu pabote)

[opv30HTaNbHbIE peakunun

CM. KpaH, NON3YLLNIA BHYTPU
3pamns




Mécanismes
Antriebe
Mechanisms
Mecanismos
Meccanismi
Mecanismos
MexaHu3Mbl

LYQ6
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Levage
Distribution

Orientation

Translation
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Heben Hoisting Elevacion Sollevamento Elevacao Moavem
Katzfahren Trolleying Distribucion Ditribuzione Distribuicao MepemellieHne kapeTkn
Schwenken Slewing Orientacion Rotazione Rotacao MosopoT
Kranfahren Travelling Traslacién Traslazione Translacao MepemeLieHne kpaHa

Document commercial
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toute information
technique se référerala
notice correspondante.

Unverbindliches
Vertriebsdokument. Fir
technische Informationen,
siehe die entsprechenden
Anweisungen.

This commercial document
is not legally binding. For
any technical information,
please refer to the
corresponding instructions.

Documento commercial
no contractual. Para
cualquier informacion
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Documento commerciale
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